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Chapter 25

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

לְדָוִ֡ד1
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

אֵלֶ֥יךָ
–ကုိယ်တော်–ထံ
H0413

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

י נַפְשִׁ֥
ငါ–၏–ဝိညာဉ်
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
ငါ–ချမီြှောက်၏
H5375

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ု တသလျက်နေပါ၏။

י2 אֽ‍ֱלֹהַ֗
ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

בְּךָ֣
–ကုိယ်တော်–၌

בָ֭טַחְתִּי
ငါ–ယံုကြည်
H0982

אַל־
မ
H0408

אֵב֑וֹשָׁה
ငါ–ရှက်ကြောက်စေ
H0954

אַל־
မ
H0408

יַֽעַלְצ֖וּ
ဝမ်းမြောက်ကြစေ
H5970

אֹיְבַי֣
ငါ–၏–ရနသူ်
H0341

י׃ לִֽ
–ငါ–ကုိ

အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ုခုိလှုံသည်ဖြစ်၍၊ ရှက်ကြောက်ခြင်းသ့ုိ မရောက် ပါစေနငှ့်။ အကျွန်ပ်ု၏ 

ရနသူ်တုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ အောင်၍ အောင်ပဲွကုိမခံပါစေနငှ့်။

גַּ֣ם3
–လည်း
H1571

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

קֹוֶ֭יךָ
ကုိယ်တော်–ကုိ–မြော်လင့်သူ

א ֹ֣ ל
မ
H3808

שׁוּ יֵבֹ֑
ရှက်ကြောက်ကြ
H0954

שׁוּ יֵבֹ֝֗
ရှက်ကြောက်ကြလိမ့်
H0954

ים הַבּוֹגְדִ֥
–ထုိ–သစ္စာဖောက်သူ
H0898

ם׃ רֵיקָֽ
အချည်းန ှးီ
H7387

အကယ်စင်စစ် ကုိယ်တော်ကုိ မြော်လင့်သော သူတုိ့သည် ရှက်ကြောက်ခြင်းသ့ုိ မရောက်ရကြပါ။ အကြောင်းမရိှဘဲ 

သစ္စာကုိဖျက်သော သူတုိ့သည် ရှက်ကြောက်ခြင်းသ့ုိ ရောက်ရကြပါလိမ့်မည်။

דְּרָכֶי֣ך4ָ
ကုိယ်တော်–၏–လမ်း
H1870

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

הוֹדִיעֵנִ֑י
ငါ–ကုိ–သိစေတော်မူ
H3045

רְחוֹתֶ֣יךָ אֹ֖
ကုိယ်တော်–၏–လမ်းခရီး
H0734

נִי׃ לַמְּדֵֽ
ငါ–ကုိ–သွနသ်င်တော်မူ
H3925

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏လမ်းတုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုအား ပြညှွန၍်၊ ခရီးတော်တုိ့ကုိ သွနသ်င်တော် မူပါ။

יכֵנִ֤י5 הַדְרִ֘
ငါ–ကုိ–ပ့ုိဆောင်တော်မူ
H1869

ךָ  ׀בַאֲמִתֶּ֨
–ကုိယ်တော်–၏–သမ္မာတရား–၌
H0571

נִי לַמְּדֵ֗ וְֽ
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–သွနသ်င်တော်မူ
H3925

י־ כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אַתָּ֭ה
ကုိယ်တော်

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׁעִי֑
ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3468

אוֹתְךָ֥
ကုိယ်တော်–ကုိ
H0853

יתִי וִּ֗ קִ֝
ငါ–မြော်လင့်

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

הַיּֽוֹם׃
–ထုိ–နေ့
H3117

ကုိယ်တော်၏ သမ္မာတရားကုိပြ၍၊ အကျွန်ပ်ုကုိ သွနသ်င်တော်မူပါ။ အကြောင်းမူကား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ 

ကယ်တင်သော ဘုရားသခင်ဖြစ်တော်မူ၏။ ကုိယ်တော်ကုိ အစဉ်မြော်လင့်လျက် နေပါ၏။
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זְכֹר־6
အောက်မေ့တော်မူ
H2142

רַחֲמֶי֣ךָ
ကုိယ်တော်–၏–ကရုဏာ

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

וַחֲסָדֶ֑יךָ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ကရုဏာတရား

י כִּ֖
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

מֵעוֹלָם֣
ထာဝရ–မှ
H5769

מָּה׃ הֵֽ
၎င်းတုိ့
H1992

အိထုာဝရဘုရား၊ ရှေးကာလမှစ၍၊ ပြတော်မူ သောကရုဏာနငှ့် မေတ္တာသဘောကုိ အောက်မေ့တော် မူပါ။

אות7 חַטֹּ֤
အပြစ်

י  ׀נְעוּרַ֨
ငါ–၏–ငယ်ရွယ်ခြင်း

י וּפְשָׁעַ֗
–နငှ့်–ငါ–၏–လနွက်ျူးခြင်း
H6588

אַל־
မ
H0408

ר זְכֹּ֥ תִּ֫
အောက်မေ့တော်မူ
H2142

כְּחַסְדְּךָ֥
–ကုိယ်တော်–၏–ကရုဏာ–အတုိင်း

זְכָר־
အောက်မေ့တော်မူ
H2142

לִי־
–ငါ–ကုိ

אַתָּ֑ה
ကုိယ်တော်

עַן לְמַ֖
–အတွက်
H4616

טוּבְךָ֣
ကုိယ်တော်–၏–ကောင်းမြတ်ခြင်း
H2898

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

အကျွန်ပ်ုသည် အသက်အရွယ်ငယ်စဉ်၊ ပြစ်မှား မိသောအပြစ်တုိ့ကုိ အောက်မေ့တော်မမူပါနငှ့်။ ကောင်း မြတ်တော်မူသည်ဖြစ်၍။ 

ကရုဏာတော်ရိှသည်အတုိင်း၊ အကျွန်ပ်ုကုိ အောက်မေ့တော်မူပါထာဝရဘုရား။

טוֹב־8
ကောင်းမြတ်

ר וְיָשָׁ֥
–နငှ့်–ဖြောင့်မတ်သော
H3477

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

עַל־
–အပေါ–်၌

ן כֵּ֤
–ထုိ–ကြောင့်

ה יוֹרֶ֖
သွနသ်င်

חַטָּאִ֣ים
အပြစ်သား
H2400

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
–၌–လမ်း
H1870

ထာဝရဘုရားသည် ကောင်းသောသဘော၊ ဖြောင့်မတ်သောသဘောနငှ့် ပြည့်စံုတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ အပြစ်ရိှသောသူတုိ့ကုိ 

လမ်းပြတော်မူ၏။

יַדְרֵ֣ך9ְ
ပ့ုိဆောင်
H1869

עֲ֭נָוִים
န ှမ့်ိချသူ
H6035

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
–၌–တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ד ילַמֵּ֖ וִֽ
–နငှ့်–သွနသ်င်
H3925

עֲנָוִי֣ם
န ှမ့်ိချသူ
H6035

דַּרְכּֽוֹ׃
ကုိယ်တော်–၏–လမ်း
H1870

န ှမ့်ိချလျက်ရိှသော သူတုိ့ကုိ တရားလမ်း၌ သွေးဆောင်တော်မူ၏။ န ှမ့်ိချလျက်ရိှသောသူတုိ့အား ခရီးတော်တုိ့ကုိ သွနသ်င်တော်မူ၏။

כָּל־10
အလုံးစံု–သော
H3605

אָרְח֣וֹת
လမ်းခရီး
H0734

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

חֶסֶ֣ד
ကရုဏာ

וֶאֱמֶת֑
–နငှ့်–သမ္မာတရား
H0571

י לְנֹצְרֵ֥
–သ့ုိ–စောင့်ရှောက်သူ
H5341

רִית֗וֹ בְ֝
ကုိယ်တော်–၏–ပဋိညာဉ်
H1285

יו׃ וְעֵדֹתָֽ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–သက်သေခံချက်

ထာဝရဘုရား၏ လမ်းခရီးရိှသမျှတ့ုိသည် ပဋိညာဉ်တရားတော်နငှ့် သက်သေခံတော်မူချက်တုိ့ကုိ စောင့်ရှောက်သော သူတုိ့အား 

ကရုဏာနငှ့် သစ္စာဖြစ်ကြ သတည်း။

עַן־11 לְמַֽ
–အတွက်
H4616

שִׁמְךָ֥
ကုိယ်တော်–၏–နာမ
H8034

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

סָלַחְתָּ֥ וְֽ
–နငှ့်–ခွင့်လွှတ်တော်မူ
H5545

י עֲוֹנִ֗ לַ֝
–ငါ–၏–ဒစုရုိက်–ကုိ
H5771

י כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

רַב־
ကြီးမားသော

הֽוּא׃
၎င်း
H1931
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အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုအပြစ်များလှသော ကြောင့် နာမတော်ကုိထောက်၍ ချမ်းသာပေးတော်မူပါ။

מִי־12
မည်သူ
H4310

זֶה֣
ဤ
H2088

הָ֭אִישׁ
–ထုိ–လူ
H0376

יְרֵ֣א
ကြောက်ရ့ံွသော
H3373

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

נּוּ יוֹ֝רֶ֗
သွနသ်င်–မည်

בְּדֶ֣רֶךְ
–၌–လမ်း
H1870

ר׃ יִבְחָֽ
ရွေးကောက်–မည်
H0977

အကြင်သူသည် ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွ တတ်၏။ ထုိသူအား နစ်ှသက်ဘွယ်သောလမ်းကုိ ပြညှွန ်တော်မူမည်။

נַפְ֭שׁו13ֹ
ကုိယ်တော်–၏–ဝိညာဉ်
H5315

בְּט֣וֹב
–၌–ကောင်းမြတ်ခြင်း

תָּלִ֑ין
တည်ရိှ

וְזַ֝רְע֗וֹ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יִי֣רַשׁ
အမွေခံ–မည်
H3423

רֶץ׃ אָֽ
မြေကြီး
H0776

ထုိသူသည် ကုိယ်တုိင်ကောင်းမွနစွ်ာ ကျနိး်ဝပ် ၍၊ သူ၏အမျ ိုးအနယ်ွသည်လည်း ပြည်တော်ကုိ အမွေ ခံရလိမ့်မည်။

ס֣וֹד14
လျှ ို့ဝှက်ချက်
H5475

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

לִירֵאָי֑ו
–သ့ုိ–ကြောက်ရ့ံွသူ–ကုိယ်တော်
H3373

וּבְ֝רִית֗וֹ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–ပဋိညာဉ်
H1285

ם׃ לְהוֹדִיעָֽ
–သ့ုိ–သိစေ–၎င်းတုိ့–ကုိ
H3045

ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွသောသူတုိ့သည် ကုိယ်တော်မြတ်နငှ့် မိဿဟာယဖ့ဲွရသောအခွင့်နငှ့် ပဋိညာဉ်တရားတော်ကုိ သိရသော 

အခွင့်ရိှကြ၏။

עֵינַי15֣
ငါ–၏–မျက်စိ

תָּ֭מִיד
အစဉ်
H8548

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

י כִּ֤
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

הֽוּא־
ကုိယ်တော်
H1931

יא יוֹצִ֖
ထုတ်ယူ–မည်
H3318

מֵרֶ֣שֶׁת
–မှ–ပုိက်ကွန်
H7568

י׃ רַגְלָֽ
ငါ–၏–ခြေ
H7272

အကျွန်ပ်ုသည် ထာဝရဘုရားကုိ အစဉ်မြော် လင့်လျက် နေပါ၏။ အကြောင်းမူကား၊ အကျွန်ပ်ု၏ခြေကုိ ကျောကွ့င်းထဲက 

န ှတ်ုယူတော်မူမည်။

פְּנֵה־16
လှည့်ကြည့်တော်မူ
H6437

אֵלַ֥י
–ငါ–သ့ုိ
H0413

נִי וְחָנֵּ֑
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–သနားတော်မူ

י־ כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יד יָחִ֖
တစ်ပါးတည်းသော
H3173

וְעָנִי֣
–နငှ့်–ဆင်းရဲသော
H6041

נִי׃ אָֽ
ငါ
H0589

အကျွန်ပ်ုသည် တယောက်တည်းကျနက်ြွင်း၍ န ှမ့်ိချခြင်းကုိ ခံရသောကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ မျက်နာှပြု၍ ကယ်မသနားတော်မူပါ။

צָר֣וֹת17
ဒက္ုခ

י לְבָבִ֣
ငါ–၏–နလှုံး
H3824

יבוּ הִרְחִ֑
ကျယ်ပြန ့်
H7337

י מְּצֽוּקוֹתַ֗ מִ֝
–ငါ–၏–ဒက္ုခ–မှ
H4691

נִי׃ הוֹצִיאֵֽ
ငါ–ကုိ–ထုတ်ယူတော်မူ
H3318

အကျွန်ပ်ု စိတ်နလှုံးဆင်းရဲသည်ကုိ ချမ်းသာ ပေး၍၊ အမုှများထဲက ကယ်န ှတ်ုတော်မူပါ။

רְאֵה18֣
ကြည့်ရုှတော်မူ
H7200

עָנְ֭יִי
ငါ–၏–ဆင်းရဲခြင်း
H6040

וַעֲמָלִ֑י
–နငှ့်–ငါ–၏–ပင်ပနး်ခြင်း
H5999

א וְשָׂ֝֗
–နငှ့်–ဖယ်ရှား
H5375

לְכָל־
–အလုံးစံု–သော
H3605

י׃ חַטֹּאותָֽ
ငါ–၏–အပြစ်

အကျွန်ပ်ုန ှမ့်ိချခြင်းနငှ့် ပူပနခ်ြင်းကုိ ကြည့်ရုှ၍၊ အကျွန်ပ်ုအပြစ်ရိှသမျှတုိ့ကုိ လွှတ်တော်မူပါ။

https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3173.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/7337.htm
https://biblehub.com/hebrew/4691.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm


ה־19 רְאֵֽ
ကြည့်ရုှတော်မူ
H7200

י אוֹיְבַ֥
ငါ–၏–ရနသူ်
H0341

כִּי־
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

רָ֑בּוּ
များပြား
H7231

וְשִׂנְאַ֖ת
–နငှ့်–မုနး်ခြင်း
H8135

חָמָס֣
ကြမ်းတမ်းသော
H2555

שְׂנֵאֽוּנִי׃
ငါ–ကုိ–မုနး်ကြ
H8130

အကျွန်ပ်ု၏ ရနသူ်တုိ့သည် များပြားကြောင်းနငှ့် အကျွန်ပ်ုကုိ ပြင်းစွာမုနး်ထားကြောင်းကုိ ဆင်ခြင်တော် မူပါ။

שָׁמְרָ֣ה20
စောင့်ရှောက်တော်မူ
H8104

נַפְ֭שִׁי
ငါ–၏–ဝိညာဉ်
H5315

וְהַצִּילֵנִ֑י
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–ကယ်လွှတ်တော်မူ
H5337

אַל־
မ
H0408

ב֗וֹשׁ אֵ֝
ငါ–ရှက်ကြောက်စေ
H0954

י־ כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יתִי חָסִ֥
ငါ–ခုိလှုံ
H2620

ךְ׃ בָֽ
–ကုိယ်တော်–၌

အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိစောင့်ရှောက်၍၊ အကျွန်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်ကုိ ခုိလှုံပါသည်ဖြစ်၍၊ 

ရှက်ကြောက်ခြင်းသ့ုိ မရောက်ပါ စေနငှ့်။

תֹּם־21
သမာဓိ
H8537

וָיֹ֥שֶׁר
–နငှ့်–ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H3476

יִצְּר֑וּנִי
ငါ–ကုိ–စောင့်ရှောက်
H5341

י כִּ֝֗
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יךָ׃ קִוִּיתִֽ
ငါ–ကုိယ်တော်–ကုိ–မြော်လင့်

ကုိယ်တော်ကုိမြော်လင့်လျက် နေပါသည်ဖြစ်၍၊ အပြစ်ကင်းခြင်းနငှ့် သဘောဖြောင့်ခြင်းသည် အကျွန်ပ်ုကုိ စောင့်ရှောက်ပစေသော။

פְּדֵ֣ה22
ရွေးန ှတ်ုတော်မူ
H6299

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ל כֹּ֗ מִ֝
–မှ–အလုံးစံု–သော
H3605

רוֹתָיו׃   צָֽ
ကုိယ်တော်–၏–ဒက္ုခ

အိဘုုရားသခင်၊ ဣသရေလအမျ ိုးကုိ ခပ်သိမ်း သော ဒက္ုခအထဲက ရွေးန ှတ်ုတော်မူပါ။

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7231.htm
https://biblehub.com/hebrew/8135.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm
https://biblehub.com/hebrew/8537.htm
https://biblehub.com/hebrew/3476.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm

